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MI DIARIO. 29 DE OCTUBRE DE 2007 

Querida Lucy:  

Hoy parece que el frío calara en mis huesos profundamente. Desde esta mañana 

estoy muy triste. Cuando abrí la cortina de mi dormitorio y vi los enormes nubarrones 

negros en el cielo, supe que algo malo iba a pasar. Antes de irme a la Universidad recibí 

una llamada de Juan, pero yo me estaba duchando, así que contestó mi madre y le dijo 

que llamara más tarde. Me quedé preocupada, Juan nunca me llama a esas horas, pero 

ya debía irme y no pude esperar más. Al llegar a la Universidad me topé con Merel, mi 

amiga holandesa. Estaba hablando con otro estudiante Erasmus. Ella se dio cuenta de 

que yo llevaba una cara muy extraña y me preguntó qué sucedía. Como no pude 

explicarle o ella no me pudo entender bien, entré a clase aún más angustiada. Cuando 

salí del aula estaba Juan ahí esperándome…yo sentí cómo una brisa fría me abofeteaba 

la cara: algo malo me iba a decir. Se me acercó despacio, como en cámara lenta, y me 

besó largamente. Luego me miró a los ojos y solo pronunció dos palabras que 

terminaron de arruinarme el día: "Me voy", dijo bajando la cabeza. "Me han llamado de 

Alicante y me contratan por un año".  

He llorado toda la tarde. Tengo los ojos hinchados y no me apetece hacer nada. 

Juan estuvo conmigo, pero tuvo que irse para preparar sus cosas. Se marchará a Alicante 

en dos días. Es normal. Le han ofrecido un puesto en una escuela y ha dicho que sí.  

Siento un poco de rabia porque no le pagarán muy bien, pero él dice que es  

mejor que ser un mileurista en Salamanca. Claro, se va por unos euros más y me deja 

aquí como si nada. Esto es lo que no me acaba de encajar; pensé que yo era más 

importante para él. Mi madre me ha dicho que exagero, que como es la primera vez que 

me enamoro tanto estoy un poco desbordada... y quizá tenga razón. Pero es que cuando 

empiezan a irte las cosas bien parece que siempre hay algo que lo estropea. Lucy, tú me 

debes entender bien, ¿verdad?  



 
Hace un rato me ha llamado Juan para decirme que me quiere, pero que tiene 

que aprovechar esta oportunidad, porque en Alicante hay más trabajo que en Salamanca. 

Además, me ha dicho que puedo ir cuando quiera a visitarlo, que siempre será como 

unas vacaciones porque allí el clima es muy bueno. Y sé que tiene razón, pero me cuesta 

reconocerlo. 

Mi padre me vio tan triste que me ha ofrecido unos pasajes en avión para dentro 

de 3 semanas; incluso mi madre me ha dicho que me ayudaría a comprar billetes de tren 

para que vaya antes a visitarlo. Creo que es la primera vez que me ven tan mal. Les 

escuché hablar hace un rato, preocupados por mí. Creo que todavía sienten que soy su 

niña. Quizá no se han dado cuenta de que ya soy una mujer, y que estoy profundamente 

enamorada.  

Lucy, quisiera que estuvieras aquí para poder hablar. Sé que tú me entiendes 

mejor que nadie. Por un lado estoy contenta por él, es su oportunidad y debe 

aprovecharla. Pero por otro lado siento que esta separación no puede ser buena para 

nosotros. El frío del invierno trae tristeza junto a las lluvias. Lo siento, hoy estoy triste. 

Espero animarme más en el próximo podcast.  

Muchos besos. 

 

EXPLICACIÓN 

Querida Lucy, en este podcast estoy sumamente triste, por eso describo el clima 

frío y las nubes negras en el cielo como algo que me hace sentir mucho dolor 

psicológico: eso significa que el frío cala hasta los huesos. La mayoría de las personas 

asociamos el mal clima con un momento malo de nuestras vidas… y eso he hecho yo en 

el podcast: interpreté que las nubes negras traían algo malo para mí ese día.  

La llamada de Juan para decirme que se iba de Salamanca a Alicante a trabajar 

me arruinó el día. “Arruinar” es un verbo que viene de la palabra “ruina”.  Algo 

arruinado es algo deteriorado, en mal estado, que no se puede aprovechar. Por ejemplo, 

perder todo el dinero es arruinarse, pero también se arruinan las cosechas (por ejemplo, 

porque no llueve lo suficiente). 

La zona a la que se traslada Juan  es otra ciudad de España que está en la 

Comunidad de  Valencia. Es un bello lugar en la costa del mar mediterráneo. Por eso 



 
Juan me dice que cuando vaya será como estar de vacaciones, porque allí casi siempre 

está soleado y hace calor. Allí le pagarán un mejor sueldo que en Salamanca, más 

dinero. En Salamanca hay mucha gente que trabaja por mil euros al mes, por eso se dice 

"mileurista".  

Mis padres me han visto mal y se han preocupado por mí. Los padres siempre se 

preocupan, se inquietan cuando un hijo o hija lo pasa mal, es normal, ¿no? Te debe 

haber sucedido a ti también. Estar "profundamente enamorada" (como yo) es sentir 

mucho amor por otra persona, tanto que lo sientes muy dentro de ti. Por eso estoy así de 

triste, aunque la oportunidad de trabajo para Juan es buena, por eso intentaré animarme. 

Al decirte que me animaré quiero decir que haré lo posible por salir adelante, por 

sentirme mejor. ¡Tampoco se acaba el mundo! 

  

VOCABULARIO 

Frio Calando los huesos: cold weather is penetrating the bones 

Cortina: curtain 

Duchando: taking a shower 

Preocupado (a): concern about something or someone 

Aula: Lecture room/hall ( in university) 

Comprar billetes: buy train, bus or plain tickets 

Exagerar:to exaggerate, magnify, overreact 

Sueldo: payment 

Profundamente enamorada (o):to be deep in love 

Oportunidad de trabajo: job opportunity 


